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See the notice on TED website

133490-2026 - Konkursas
Bulgarija – Skirstomieji transformatoriai – Доставка на маслонапълнени разпределителни 
трансформатори СрН/НН по обособени позиции за нуждите на „Електроразпределение 
Север” АД, съфинансирана по Модернизационен фонд за предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ във връзка с изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД.
OJ S 39/2026 25/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
E. paštas: Tzvetan.Zirkov@energo-pro.bg
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка на маслонапълнени разпределителни трансформатори СрН/НН 
по обособени позиции за нуждите на „Електроразпределение Север” АД, 
съфинансирана по Модернизационен фонд за предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ във връзка с изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД.
Aprašymas: Настоящата поръчка предвижда да се достави чрез закупуване нови, 
неупотребявани маслонапълнени разпределителни трансформатори за нуждите на 
„Електроразпределение Север” АД по обособени позиции, както следва: I. Обособена 
позиция - Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично 
напрежение ; II. Обособена позиция - Маслонапълнени разпределителни 
трансформатори с две първични напрежения.
Procedūros identifikatorius: bc9593a9-353a-45fb-b206-30452e98380e
Vidaus identifikatorius: 552016
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31213200 Skirstomieji transformatoriai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Варна
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
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Papildoma informacija: Мястото на изпълнение на поръчката е до складове на 
„Електроразпределение Север“ АД, находящи се в градовете Варна, Горна Оряховица, 
Разград и Шумен.

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Велико Търново
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Разград
Pašto kodas: 7200
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 21 885 923,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Кандидати ще бъдат отстранени освен на основанията по чл. 54 и 
чл. 55, ал.1 (без т.2) от ЗОП и при наличие на някое от основанията по чл.107 от ЗОП, 
както и при нарушения на чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 
г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна (Регламента). Националните основания за отстраняване, както и 
тези по чл.107 от ЗОП, са детайлно описани в документацията за участие в раздел II 
Изисквания към кандидатите. Размерът на гаранцията за изпълнение е 3% (три) 
процента от прогнозната стойност на договора по всяка обособена позиция.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл.321 или чл.321 а от Наказателния кодекс (чл.54, ал., т.1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, 
т.2 от ЗОП).
Korupcija: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.301-307 
от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
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Sukčiavimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.209 - 
213 от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл.114 а - 114 т от Наказателния кодекс (чл.
54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл.54, ал.1, т.2 от ЗОП).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл.253 - 260 от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.1 от 
ЗОП).
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл.159 а - 159 г от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, 
ал.1, т.2 от ЗОП).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът има задължения за данъци по 
смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по 
тях към държавата или към общината на седалището на Възложителя и на кандидата, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл.54, ал.1, 
т.3 от ЗОП).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
на седалището на Възложителя и на кандидата, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл.54, ал.1, т.3 от ЗОП).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл.352 - 352 е от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, т.2 
от ЗОП).
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл.172 или чл.192 а от Наказателния кодекс (чл.54, ал.1, т.1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл.54, ал.1, 
т.2 от ЗОП).
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът е извършил нарушение по чл.118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е 
установен (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП).
Bankrotas: Кандидатът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл.
55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Nemokumas: Кандидатът е в производство по несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът е в производство по несъстоятелност по смисъла 
на чл.740 от Търговския закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение 
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подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП).
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът е преустановил дейността си (чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП).
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2,т. 45 от Допълнителни разпоредби на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл.54, ал.1, т.7 от ЗОП).
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице е 
неравнопоставеност в случаите по чл.44, ал.5 от ЗОП (чл.54, ал.1, т.4 от ЗОП).
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия на строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договор (чл.55, ал.1, т.4 от ЗОП).
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Кандидатът е виновен за 
погрешно представяне на информация, не е в състояние да представи необходимите 
документи или е получил поверителна информация във връзка с тази процедура. За 
кандидата е установено, че е налице някое от следните обстоятелства: - представил е 
документ с невярно съдържание, с което доказва декларираната липсва на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл.54, ал.1, т.
5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл.
54, ал.1, т.5 от ЗОП); - опитал е да повлияе на вземането на решение от страна на 
Възложителя, свързано с отстраняването, подбора, или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която да му даде неоснователно предимство в процедурата на възлагане на 
обществената поръчка (чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата е налице някое от следните обстоятелства: 1. по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; 2. не е спазил изискването по чл.101, ал.11 от ЗОП; 3.обстоятелствата по 
чл.194-208, чл. 213а-217, чл. 219-252, чл. 254а-255а, 256-260 от Наказателния кодекс (чл.
54, ал.1, т.1 от ЗОП); 4. извършил е нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 
63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП). 5. извършил е 
нарушение по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност или 
аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от 
ЗОП) 6. обстоятелства по чл.113 от Закона за Сметната палата; 7. временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл.83а, ал.5, т.1 от Закона 
за административните нарушения и наказания (ЗАНН).

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
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Pavadinimas: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично 
напрежение
Aprašymas: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с едно първично 
напрежение Възложителят прогнозира, че за целия период на действие на договора, ще 
бъдат извършени следните доставки, а именно: 1. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен ТМ 250 КVА. 21/0.42 kV - 52 броя; 2. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен ТМ 400 КVА. 21/0.42 kV - 45 броя; 3. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен, ТМ 630 КVА. 21/0.42 kV - 248 броя; 4. Трансформатор, 
маслонапълнен, разпределителен, ТМ 1000 КVА. 21/0.42 kV - 63 броя. * Част от 
прогнозното количество ще бъде в изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Модернизационния фонд. 
Забележка: Посоченото количество е ориентировъчно и в него може да настъпи 
промяна съобразно нуждите на Възложителя. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 552030

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31213200 Skirstomieji transformatoriai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Варна
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Велико Търново
Pašto kodas: 5000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Разград
Pašto kodas: 7200
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 10 732 201,00 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката не е еднократна, а се повтаря във времето. В разумен срок преди 
изтичане на текущ договор за доставка на маслонапълнени разпределителни 
трансформатори следва стартиране на обществена поръчка за нов избор със същия 
предмет, с цел гарантиране на договорна обезпеченост и непрекъсваемост на 
договорите с гореописания предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Финансовите средства, с които ще бъде съфинансирана 
поръчката, са осигурени чрез Модернизационен фонд. Поръчката е съфинансирана във 
връзка с изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между Министерство на 
енергетиката на Република България и Електроразпределение Север АД, по силата на 
които се предоставят средства за финансиране на Проект с наименование 
„Модернизация и развитие на информационните системи и физическата 
инфраструктура на лицензиран оператор на разпределителна мрежа с цел ускорена 
електрификация и декарбонизация на потреблението и производството на 
електроенергия“. Проектът е насочен към инвестиции за модернизиране на енергийните 
системи с цел намаляване на емисиите на парникови газове в енергетиката, 
промишлеността и транспорта и подобряването на енергийната ефективност. Проектът 
отчита регионалните различия, релефа и климата, които оказват влияние върху 
лицензионната дейност на оператора на електроразпределителната мрежа. 
Резултатите от проекта се изразяват в реализиране на спестявания на енергия чрез 
намаляване на загубите в електроразпределителните мрежи от трансформация и 
пренос.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът трябва да е реализирал минимален общ 
оборот за последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си, както следва: Минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключени 
финансови години (евро,без ДДС) - 1 000 000.00 евро без ДДС. В случаите на чл.67, ал.5 
от ЗОП и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП за доказване съответствие с декларираното 
обстоятелство кандидатът предоставя съгласно чл.62, ал.1, т.3 и т.4 от ЗОП следните 



133490-2026 Page 7/13

документи: 2.4.1.1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен – копие; 2.4.1.2. Справка за общия оборот и оборот в сферата, 
попадащ в обхвата на поръчката. За чуждестранно лице оборотът се изчислява по 
официален курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на оферта.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Оборот в сферата, попадащ в обхвата на поръчката - 500 
000 евро без ДДС.. Забележка: *Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка, следва да се разбира оборот от доставка на електрооборудване 
в сферата на енергетиката .
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/552016
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 07/05/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/552016
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Възложителят изпраща до Изпълнителя писмена 
поръчка по факс, сканирана по e-mail, по поща или куриер. Образецът на поръчката и на 
потвърждението на поръчката се определя от Възложителя. Сроковете за изпълнение 
на всяка доставка започват да текат от датата на получаване от Възложителя на 
потвърждение на поръчката за доставка. Изпълнителят или упълномощено от него лице 
приема направеното предложение и връща на Възложителя подписано потвърждение 

https://app.eop.bg/today/552016
https://app.eop.bg/today/552016
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на поръчката, в срок не по-дълъг от 7 дни от датата на получаването й. Важно: Всички 
разходооправдателни документи, издавани от Изпълнителя, следва да съдържат 
следния текст: „Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката и Електроразпределение Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Всички видове доставки извършени при изпълнение на договора, ще 
се изплащат от Възложителя на Изпълнителя, в срока договорен между страните на 
втория етап на процедурата, но не по-кратък от 30 дни, при изпълнение на условията: 
подписване на двустранен приемо-предавателен протокол без забележки от страните и 
получена от Възложителя фактура. В зависимост от финансирането на доставките, 
разходооправдателните документи трябва да са оформени, както следва: А) 
Разходооправдателните документи издавани от Изпълнителя за доставки в изпълнение 
на Договор №87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд, следва да съдържат следния текст: 
„Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД 
за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд“. Б) 
Разходооправд. документи издавани от Изпълнителя за доставки, финансирани със 
средства на Възложителя не следва да съдържат текстовете по б. “А“ .

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба се подава пред КЗК в установения срок 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с две първични 
напрежения.
Aprašymas: Маслонапълнени разпределителни трансформатори с две първични 
напрежения Възложителят прогнозира, че за целия период на действие на договора, ще 
бъдат извършени следните доставки, а именно: 1. Трансформатор, маслонапълнен, 
разпределителен, ТМ 250 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 8 броя; 2. Трансформатор, 
маслонапълнен, разпределителен, ТМ 400 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 365 броя; ​​​​​​​3. 
Трансформатор, маслонапълнен, разпределителен, ТМ 630 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 124 
броя; 4. Трансформатор, маслонапълнен, тип ТМ 1000 КVА. 21/10.5/0.42 kV - 24 броя. * 
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Част от прогнозното количество ще бъде в изпълнение на Договор №87 от 23.12.2024 г. 
между Министерството на енергетиката (МЕ) и Електроразпределение Север АД за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Модернизационния фонд. 
Забележка: Посоченото количество е ориентировъчно и в него може да настъпи 
промяна съобразно нуждите на Възложителя. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 552623

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31213200 Skirstomieji transformatoriai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Варна
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото на изпълнение на поръчката е до складове на 
„Електроразпределение Север“ АД, находящи се в градовете Варна, Горна Оряховица, 
Разград и Шумен.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Велико Търново
Pašto kodas: 9000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Велико Търново (BG321)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Разград
Pašto kodas: 7200
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Разград (BG324)
Šalis: Bulgarija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Шумен
Pašto kodas: 9700
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Шумен (BG333)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 11 153 722,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: Поръчката не е еднократна, а се повтаря във времето. В разумен срок преди 
изтичане на текущ договор за доставка на маслонапълнени разпределителни 
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трансформатори следва стартиране на обществена поръчка за нов избор със същия 
предмет, с цел гарантиране на договорна обезпеченост и непрекъсваемост на 
договорите с гореописания предмет.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: Финансовите средства, с които ще бъде съфинансирана 
поръчката, са осигурени чрез Модернизационен фонд. Поръчката е съфинансирана във 
връзка с изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между Министерство на 
енергетиката на Република България и Електроразпределение Север АД, по силата на 
които се предоставят средства за финансиране на Проект с наименование 
„Модернизация и развитие на информационните системи и физическата 
инфраструктура на лицензиран оператор на разпределителна мрежа с цел ускорена 
електрификация и декарбонизация на потреблението и производството на 
електроенергия“. Проектът е насочен към инвестиции за модернизиране на енергийните 
системи с цел намаляване на емисиите на парникови газове в енергетиката, 
промишлеността и транспорта и подобряването на енергийната ефективност. Проектът 
отчита регионалните различия, релефа и климата, които оказват влияние върху 
лицензионната дейност на оператора на електроразпределителната мрежа. 
Резултатите от проекта се изразяват в реализиране на спестявания на енергия чрез 
намаляване на загубите в електроразпределителните мрежи от трансформация и 
пренос.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Кандидатът трябва да е реализирал минимален общ 
оборот за последните 3 (три) приключили финансови години в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си, както следва: Минимален 
общ оборот, изчислен на база годишните обороти, за последните три приключени 
финансови години (евро,без ДДС) - 1 000 000.00 евро без ДДС. В случаите на чл.67, ал.5 
от ЗОП и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП за доказване съответствие с декларираното 
обстоятелство кандидатът предоставя съгласно чл.62, ал.1, т.3 и т.4 от ЗОП следните 
документи: 2.4.1.1. Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
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кандидатът е установен – копие; 2.4.1.2. Справка за общия оборот и оборот в сферата, 
попадащ в обхвата на поръчката. За чуждестранно лице оборотът се изчислява по 
официален курс на БНБ за съответната валута към датата на подаване на оферта.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Оборот в сферата, попадащ в обхвата на поръчката - 500 
000 евро без ДДС.. Забележка: *Под оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
обществената поръчка, следва да се разбира оборот от доставка на електрооборудване 
в сферата на енергетиката .
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .
Aprašymas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически найизгодната оферта се определя въз основа на 
критерия „най – ниска цена“, формирана като сума от произведенията на прогнозните 
количества и единична цена за това количество .

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/552016
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 07/05/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/552016
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Възложителят изпраща до Изпълнителя писмена 
поръчка по факс, сканирана по e-mail, по поща или куриер. Образецът на поръчката и на 
потвърждението на поръчката се определя от Възложителя. Сроковете за изпълнение 
на всяка доставка започват да текат от датата на получаване от Възложителя на 
потвърждение на поръчката за доставка. Изпълнителят или упълномощено от него лице 
приема направеното предложение и връща на Възложителя подписано потвърждение 
на поръчката, в срок не по-дълъг от 7 дни от датата на получаването й. Важно: Всички 
разходооправдателни документи, издавани от Изпълнителя, следва да съдържат 
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следния текст: „Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между 
Министерството на енергетиката и Електроразпределение Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Всички видове доставки извършени при изпълнение на договора, ще 
се изплащат от Възложителя на Изпълнителя, в срока договорен между страните на 
втория етап на процедурата, но не по-кратък от 30 дни, при изпълнение на условията: 
подписване на двустранен приемо-предавателен протокол без забележки от страните и 
получена от Възложителя фактура. В зависимост от финансирането на доставките, 
разходооправдателните документи трябва да са оформени, както следва: А) 
Разходооправдателните документи издавани от Изпълнителя за доставки в изпълнение 
на Договор №87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД за предоставяне на 
безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд, следва да съдържат следния текст: 
„Разходът е в изпълнение на Договор № 87 от 23.12.2024 г. между МЕ и ЕРП Север АД 
за предоставяне на безвъзмездна помощ по Модернизационния фонд“. Б) 
Разходооправд. документи издавани от Изпълнителя за доставки, финансирани със 
средства на Възложителя не следва да съдържат текстовете по б. “А“ .

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба се подава пред КЗК в установения срок 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: 
ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛЕНИЕ СЕВЕР АД
Registracijos numeris: 104518621
Pašto adresas: ВАРНА ТАУЪРС-Е, бул. ВЛАДИСЛАВ ВАРНЕНЧИК №.258
Miestas: гр. Варна
Pašto kodas: 9009
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Цветан Александров Зирков
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E. paštas: Tzvetan.Zirkov@energo-pro.bg
Telefono numeris: +359 52660519
Fakso numeris: +359 52660855
Interneto adresas: https://www.erpsever.bg
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/27795
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a38eb414-9c7c-4ddd-9652-85d769ab3ed6  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 24/02/2026 15:54:37 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 133490-2026
OL S numeris: 39/2026
Paskelbimo data: 25/02/2026
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